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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 
noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 
kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 
gondoskodva van. 

Pest, ápril 21. 1869. 
(r. 1.) Az igaz bizon, hogy ez a journa- 

listikai foglalkozás nem valami különösen 
irigylendő állapot, főleg bizonyos meddő idő- 
szakokban, melyekben a szegény journalista 
kedveért semmi fontos esemény sem akar 
történni, tehát nincs mit referálni. 

Ilyféle – gyakran előforduló - bajo- 
kon két úton teszik túl magukat az illetők. 

Némelyek — ha egyátalában nincs mit 
irni - nem érezvén magukat hivatva törté- 
nelmet csinálni — szépen pihentetik a tollat, — 
mások ellenben, csak hogy pikans dolgokat 
irhassanak, nekieresztik merész fántáziájukat, 
s csakhamar kotyvasztanak össze valamit, 
mit aztán a közönség elé tálalnak. 

Mi nem vagyunk a journalisták utóbbi 
osztályába sorozhatók — miről tisztelt olva- 
sóink már meggyőződhettek, — és ha beáll 

a meddő időszak, inkább hallgatunk, de új- 
jainkból szopott, sensatio-gerjesztésre számi- 
tott hireket kovácsolni nem szeretünk. 

Nagy szűkében lehetett bizonyára azon 
pesti lap is a journalistikai anyagnak, a mely 
nehány nap előtt jónak látta az egyik mun- 
katársa agyában megfogamzott minisztervál- 
ság hirét egész hévvel dobraütni. 

Nem kaptunk az alkalmon és nem miet- 
tünk e versiót táviratilag jelezni, mert ugyan- 
azon gyárból több oly koraszülött hir került 
már ki, a mely élete első pillanatában meg- 
halt, s mert mi azt – ismervén a viszonyo- 
kat — nem hittük. 

A következés megmutatta mennyire iga- 
zunk volt; a miniszterváltozás nem követke- 
zett be, sőt eddig — bármennyire óhajtanák 
is némelyek, szóban sincs. 

Sajnos, hogy ezen urak, hirfaragási dü- 
hökben legkisebb gyöngédséget sem követ- 
nek, és az országos tiszteletet méltán köve- 
telő férfiak neveit hozzák összeköttetésbe 
combinátióikkal. 

A kolozsvári Magy. Polgár« is el- 
tanulta e mesterséget, mindig van valami, 
alkalmasint saját szerkesztőségében gyártott 
tendentiosus hire. Legközelebb ismét gróf 
Mikó Imre közlekedési minisztert mondatja 
le a Hollán- Mihálik-féle pörpatvar al- 
kalmából. 

Furcsa fogalma lehet annak a ,M. P.«- 
nak a parlamentáris kormányrendszerről, áta- 
lában egy miniszterről, midön azt hiszi, hogy 
azért, mert két hivatalnoka közt surlódás 
jö közbe, a miniszternek kell lemondania. 

Uj indok arra nézve, hogy a bizonyos 
lapok hasábjain megjelenő hireket óvakodva 
fogadja a közönség. 

Az országgyülés - miként utolsó leve- 
lemben jelzém — holnap nyilik meg, a meny- 
nyiben a képviselőház délelőtti 10 órakor 
tartandja első ülését; az ünnepélyes megnyi- 
tás azonban csak szombaton, f. hó 24-dikén 
menend véghez a budai királyi palotában, ő 
Felsége legmagasb személye által. Tehát a 
trónbeszédet is csak ekkor lesz alkalmunk 
egész terjedelmében megismerni. 

A korelnökség Boczkó Dániel békés- 
csabai képviselőt illetné, de e pillanatig még 
kétséges, vajjon előhaladt kora miatt elfo- 
gadja-e azt? Ha nem, ez esetben, ugy hal- 
lom, Ghyczy Ignácz komárommegyel bal- 
oldali képviselő lesz a korelnök. 

A Deák-kör ma déli 12 órakor nyit- 
tatott meg, annak elnökségével egyelőre 
Somssich Pál ruháztatván fel. 

Deák Ferencz - kit a nagy számmal 
összegyült képviselök, lelkes és szünni nem 
akaró éljenzéssel fogadtak - köztetszéssel 
találkozott rövid beszédében fejtegette a párt 
álláspontját. 

: 

Ezután szóba jött az elnökválasztás. 
Egyelőre abban történt megállapodás, 

hogy a jobboldal Somssich Pálra mint el- 
nökre, Gajzágó Salamonra mint első alel- 
nökre adandja szavazatát. A második alel- 
nök iránt még nem határozott a tanácskoz- 
mány, azonban erős meggyözödésem szerint 
korántsem azért, mintha talán ezen állomást 
baloldali képviselő számára akarná fentartani. 
Mindenesetre unicum volna a parlamentaris 
törvényhozás történetében, ha a többség, mel- 
lőzve saját embereit, a kisebbségből válasz- 
taná alelnökét. 

A jegyzőkre nézve lehet ugyan a több- 
ség annyi deferencziával a kisebbség iránt, 
hogy ebből választ a hat jegyzőségre egyet 
kettőt - ámbár e deferenczia sem látszik 
eléggé indokoltnak ; de az elnököket a majo- 
ritás csak saját kebeléből szemelhet ki, mit 
ha nem tenne – szerény nézetünk szerint — 
helytelenül cselekednék. 

Az országgyülés — több lap által hi- 
resztelt — elnapolásának határnapja éppen 
nincs még meghatározva, annál kevésbbé, 
mert eddig a delegatiók összeülésének ideje 
sem tüzethetett ki véglegesen, annyi azon- 
ban bizonyos, hogy az elnapolás a delegatiók 
ülésezése alatt be fog következni. 

Magyarorszag allaáspontja 
a közép- és ádriai tenger felé irányuló 

világkereskedelmi forgalomban. 

Multkor, e tárgyra vonatkozó elmélkedésünk- 
ben megmutattuk, mily kitünő fontossággal bir Sa- 

lonich tengeri kikötője, s mennyire sürgetős vas- 

üti kapcsolatot létesiteni e ponttal, mely a kelet- 

indiai és levantei kereskedelmi forgalom kulcsát 

képező rakpiacznak tekintendő; most az ádriai 
tenger keleti partjai felé fordulunk, hol gazdag 

termelő vidékek várják a pillanatot, midőn kor- 
szerü közlekedési eszközök létrehozatalával képa 

sek leendenek sikeres és jutalmazó módon részt 

venni a világkereskedelmi forgalomban. 

Tény, hogy az ádriai tenger nyugoti partjain 
csekély számmal vannak terjedelmes és biztos ki- 
kötők, s a horgonyzásra alkalmas helyek is csak 
nagy költséggel és fáradtsággal fenntarthatók. Ehez 
járul az, hogy hogy a nyugoti partnak nincs meg.- 
felelő hátvidéke, mi okon, daczára az olasz kor- 

mány minden fáradozásának, Ancona és Brindisi 

soha sem juthatnak állandó, nevezetes felvirágo- 

zásra. 

Az Adria nyugoti partjának nem csekély 
hátrányát képezi az, hogy a folytonos fövény és 

iszaptorlódás a szárazföldet növeli, olyannyira , 

hogy az egykor virágzó kereskedelmi város Adui- 
lea ma már messze be fekszik a tengerparttól, és 
Velencze, az ádriai tenger hajdani királynéja mind 
inkább veszti jelentőségét azon akadályok miatt, 

melyek a nagyobb hajók befutását meggátolják. 

Az Adria nyugoti partján tulajdonkép nin- 
csenek nagyobb természetes kikötők, hanem a ta- 

renti tengeröböl kivételével, többé kevésbbé csak 

horgonyvetésre alkalmas révpartok. Egészen más- 
ként van ez az ádriai tenger keleti partján, hol 

számosak a természet-alkotta felséges kikötök, me- 
lyek a legdühösebb vihar ellenében is biztosságot 
nyujtanak a hajóknak, s a legkülönbözöbb termé- 
kekben bővelkedő hátsó vidék terjed el megettök. 

Az ádriai tenger keleti partjának kikötői kö- 

zül különösen kettő lehet hivatva arra, hogy a 

jövő világkereskedelmi forgalomban fontos szere- 
pet játszanak, ezek: Fiume és Spalato. 

Mindenesetre nagyon tévednénk, ha a kelet- 
indiai, avagy csak a levantei világkereskedelmi 
forgalomban is e két tengeri kereskedelmi piacz- 
nak jövőre uraikodó szerepet tulajdonitanánk, mert 
ezek erre ép oly kevéssé vannak hivatva, mint 

Triest, Ancona és Brindisi; de igen is tengeri rak- 
piaczoknak tekintendők az észak keleti Európából 
Italiának, és a kereskedelmileg mindinkább kifej- 
lödő észak-afrikai partokra irányuló forgalomban. 

A legrövidebb út észak-keleti Európából az 
ádriai tengerhez a magyar korona országainak 

szivén vezet keresztül, s egy pillantás a földab- 

roszra a kereskedelmi forgalom közvetitésének eme 
vonalait mutatja fel: 

a keleti tengertől az ádriai tenger- 
heoz: Stettin, Boroszló, Oderberg, Pest, Zágráb és 
Károlyvároson át Fiuméba; és 

Oroszország belsőjéből az ádriai 

tengerhez: Moszkva, Kursk, Kiew, Tarnopol, 
Stanislau, Munkács, Debreczen, Szeged, Eszék, 
Broód, Bányaluka, Knin és Dernis- en át Spa- 
latoba. 

Nem szándékozunk ez utóbbi világkereske- 
delmi vonal eme közbeneső pontjait mint föltétle- 
nül a legkedvezőbbeket állapitani meg, csak azért 

jegyeztük fel azokat, hogy a főirányzatokat jelez- 
hessük. 

Ha az északkeleti Európából az ádriai ten- 

gerhez vezető kereskedelmi útak ama két vég- 

pontját (Fiume és Spalato) közelről vesszük szem- 
ügyre, ugy találjuk, hogy mindkettő a legkedve- 
zöbb földirati fekvéssel bir. A szárazföldbe mé- 
lyen behatoló fiumei öböl pompás szigetcsoport 

által van védve a sik tenger magas árja ellen és 

a tengerrel három keskeny csatorna köti össze ; 

teljesen alkalmas arra, hogy az európai nemzeti 
vagyonosodásnak aranytermelő kútforrásává vál- 

jék, mert biztos tartózkodási helyet nyujt a leg- 

nagyobb kereskedelmi hajóknak, kevés költséggel 

és fáradtsággal létesithetni oly javitásokat, melyek 
által Fiume kikötője - az északkeleti Európá- 

ból s a Közép Duna és mellékfolyóinak gazdagon 
termelő vidékeiről, az ádriai tengerre törekvő ke- 

reskedelmi forgalomban fontos gyülponttá válhatnék. 
Az ádriai tenger keleti (dalmát) partján fek- 

vő Spalato hasonlóan jeles kikötőövel bir, s a 
Bosznián át Dél-Magyarországba s tovább folyta- 

tólag Oroszországba vezető kereskedelmi torgalom 

eredménydús kifejlesztésének tulajdonképi kulcsát 
képezi. Már a legközelebbi hátvidék, a Magyaror- 

szág és az Adria közt fekvő Bosznia, dús aknája 

lehet a kereskedelmi forgalomnak, a mely még 

fontosabbá váland, mihelyt az általunk pártolt ma- 

gyar-bosznyák dalmata vonal a Konstantinápoly, 

Sofia, Nissa, Belgrád-i török fővonal bosznyák 

mellékágával jövend kapcsolatba. 
A magyar vasút-hálózat kifejtésénél, déli 

irányban, három végpontot kell szem előtt 

tartani s azok mielőbbi elérésére törekedni, ha 
Magyarország élvezni akarja mindazon előnyöket, 

melyeket a gondviseléstől nyert. kedvező földirati 

fekvéséből meriteni jogositva van. Elmult az idő, 

midőn bécsi folitikai nézetek mérvadólag hatottak 
be a magyar vasútrendszerre; ma Magyarország 

teljes szabadsággal haladhat előre a nemzetgazdá- 

szat pályáján azon czél felé, a melyet legkitünöbb 

nemzetgazdászainak szelleme már régóta kimuta- 

tott és ez: egyenes összeköttetés a ten- 

gerrel. A Feketetengeren Galatz, a Középten- 
geren Salonich, az Ádrián Spalato és Fiu- 
me, a Magyarország belsejében egymást átszelő 

világkereskedelmi vonalok szükséges, legközelebbi 

végpontjai, mig ezekkel nem vagyunk vasúti ösz- 

szeköttetésben, Magyarország kereskedése egyol- 
dalu kiviteli forgalom és soha sem fejlődhetik sza- 
bályos ki- és beviteli, meg éltető átmeneti forga- 
lommá. 

Ámde nemcsak Magyarország, hanem az ál- 

talános világkereskedelmi forgalom fontos érdekei 
is azt kivánják, hogy az érintett három vasúti ösz- 

szeköttetés a tengerrel mielőbb létrehozassék, mert 
ezek képviselik nemcsak a rövidebb, hanem a biz- 
tosabb és jövedelmezőbb forgalmi vonalokat. 

A kivitel nehézségeit nem lehet csekélybe 
venni, de ezek elenyésznek, tekintve ama roppant 
előnyöket, melyek e vasúti kapcsolatok által már 
a közel jövőben, Európa összes kereskedelmére 
háromlanának. 

Miután a zákány-zágrábi vonal még ez év- 

ben befejeztetik, a Fiumeig vezető vasútvonal ki- 
egészitésére még csak a 22 mértföldnyi Károlyvá- 

ros-fiumei pályarész kiépitése szükséges. Ez, a 

Karst-hegység által képezett akadályoknál fogva, 
a legköltségesebb épitések közé tartozik, de kivi- 

tele, tekintve az általános kereskedelmi érdekeket, 
különösen pedig Magyarország és Horvát tárgsor- 

szága szükségleteit elodázhatlan, a halogatást nem 

lehetne eléggé sajnálni. 

Fájdalom, tényleg még mi sem történt a 
végből, hogy Dél-Magyarország egy Eszék Spa- 
lato irányában vezető vonal által kapcsolatba ho- 
zassék az ádriai tengerrel; e tervezetet ugyan 

évek óta szellöztetik, de mindeddig hiányzott a 

nagy vállalkozók olyannyira kivánatos, s egy ily 

fontos vállalat kivitelére mulhatlanul szükséges 
részvéte, minek okát egyrészt azon bizalmatlan- 
ságban kereshetjük , melyet a pénzpiacz mu- 
tatott, oly vállalatokkal szemben, melyek Török- 
ország területét érinték. - A dolgok ily állapota 
újabban ugy látszik megváltozott, mindinkább ki- 
tünik, mennyire szükséges Törökországot is be- 
vonni az enrópai vasúthálózatba, tehát alapos re- 
ményünk lehet arra nézve, hogy itt is győzni fog 
az általános érdekek helyes megértése. 

Különösen bizunk abban, hogy azon tőke- 

pénzes társulatok, melyek tevékenységök sulypont- 
ját Magyarországba helyezték át, nemsokára el- 
jutnak azon meggyöződésre, hogy mindazon ter- 
vezetek, melyek dockok és raktárak felállitását 

ezélozzák, csak ugy fognak jövőre teljesen biztos 
alappal birni, s a magyar vasúti vállalatok általá- 
ban csak akkor fognak megfelelni a jelentékeny 
és állandó jövedelmezéshez kötött reményeknek, 
ha nem lesznek a nyugateurópai vasúthálózatnak 

csupán kiviteli- és tápútjai, hanem a nagy világ- 
kereskedelmi vonalnak valódi kiegészitő régszeit 
képezendik. (Az „Ungar. Aetionárt roitás), 

Nyilt levél ropombbsszed 
n.szebeni róm. kath. plebanos Weber 

Albert ő méltóságához. 

Folyó év február hava utolsó napjai valame- 
lyikén, a helybeli róm. kath, árvaház melletti lel- 
kész tiszt. A. L. úr, főtisztelendőséged rendelete 
következtében, csakugyan azon árvaház melletti 
elemi iskola három tanitóját magához hivatta, s 

főtisztelendőséged nevében nekik hivatalosan meg- 
parancsolta, hogy protestáns nejeiket - legfelebb 

a mult húsvétig — vallásuk megtagadására s an- 
nálfogva a protestáns egyház kebeléből, a r. kath. 
vallásba való áttérésre birják, mert különben..... 
mit csak gyöngéden is kiegészitve, hivatalukból 
könnyen elmozdittathatnak. 

Ezen t. nők közül kettő hiveim közé tartoz- 
ván, s ez ügyben hozzám panasz is tétetvén, kö- 
telességem volt az illető helyen rögtön jelentést 
tenni; de minthogy azóta más egyéb is történt, 
kötelességem a nyilvánosság terén is felszólalni. 

Előre tudtam bizonyosan, hogy sem ama t. 

férfiak nejeiket kényszeriteni, vagy ráboszélni, sem 
ama nök vallásukat elhagyni nem fogják, s igy 
a húsvetra tartogatott öröm elmarad. Mert azon t. 
férfiak 14, illetöőleg 16, 30 esztendőn keresztül, 
nejeik vallásos meggyözödését tisztelni nemcsak 
megszokták, hanem velök folytonosan példás egyet- 
értésben s legnagyobb szeretetben élvén, családi 
életök soha kifogás alá nem jött; söt minden is- 

merős által mindig tisztelve volt és van ma is 
Nem hihetem tehát, hogy oly hosszu együtt töltött 
békés idő után, épen most vállalkozzanak valaki 
kedvéért, saját családi boldogságuk lerombolására. 
De a nők sem hagyták el s nem is fogják elhagyni 
vallásukat; mert sokkal inkább ragaszkodnak ahoz, 
mintsem azt bármely magas szemöldök alól ledörgö 
parancsolatra megtagadják. »b9lö 

És ha azon családok, jelesen azon t. asszony- 
ságok vallásos és erkölcsi élete ellen semmi kifo- 
gás nem lehet, szeretném tudni, miért kivánja fö- 

tisztelendőséged, hogy azon nök mindenesetre a r. 
kath. vallásra térjenek át? holott az ily eljárás 
hazánk vallásegyenlőségi törvényeivel, a kölcsönös 
türelemmel, de mindenekfelett a keresztyén vallás 
szellemével homlokegyenest ellenkezik. 

És miután a tanitó urak főtisztelendőséged 
rendeletének eleget nem tehetnek, méltán aggód- 
hatnak, hogy mindenféle zaklatásoknak és megtá- 
madásoknak lesznek kitéve, S épen ez az mi azon 
családok boldogságát egészen felzavarta. iő 

Főtisztelendőséged helyzeténél fogva n a tud- 

hatja, hogy mily sérthetlen szentség a há bol- 

dogság; mert ha tudja, bizonyosan óvako a té 

ritgetés oly erőszakos rendszabályához n lni, me- 
lyet minden vallásfelekezetüek s azok között saját 
r. kath. hivei is méltó boszankodással elitéltek 

Higyje el főtisztelendőséged , a családi 
ily erőszakos halálából soha sem lesz 

Ket héttel ezelőtt 
gednél egy vegyes házasulandó p 
reversálist kért. A völegény 
közelebbi országgyülésen hozott s 

ilyen reversálist érvényte 
tehát szükségtelennek tart 
öket mindaddig meg nem 
list alá nem irták. 

találkoztam, s kér 

versálist aláirtam, mert k 
akárhány fiam születnék, 

formátus lenne. r 

Imé fötisztelendő ke, 

nem respectálása. g 

Minthogy pedig e tárgy. 
sábjain közelebbről, eléggé m 
nagy közönség bizonyára nem az Ön részé. 
nem tartom szükségesnek arról többet b 
Csupán egy kérdést vagyok bátor a föt 
úrhoz intézni: 

Ki követi el a n yo 

lakit a törvény értelméb



szegésére ké szerit; vagy az, a ki kényszeritve a 
örvényt megsérti, vagy adott szavát meg nem 

tartjaa:a 
k 

s ebből folyólag a törvény, vagy adott szava meg- y 

. feletti elmélkedést a főtisztelendő úr 

bölcseségére bizom. Tiszteljük a haza törvényeit, 
egymás vallásos meggyőződését; mert csak ugy 

leszünk Jézus méltó papjai, a haza igazán tiszte- 

letes és hasznos polgárai. 
Kddlönben maáradtam 

N.Szeben, ápril 14 kén, 1869. 
teljes tisztelettel : 

Bodrogi Sámuel, 

n.-szebeni ev. ref. pap. 

Angolország viszonyai Afghanis- 

tdánnal és Oroszországgal. 

Az augsburgi Allg. Ztge e viszo
nyokra VoO- 

natkozólag következő érdekes levelet közöl Lon- 

donból f. hó 7-röl: 
Midőn Disraeli úr a neki sajátságos p

aradox 

beszédmodorban kinyilatkoztatta, hogy An
golország 

nem annyira európai, mint ázsiai h
atalom, nagyon 

helyesen jelölé ki azon roppant fontosságot, mely
- 

lyel India, Angolországnak jelen politikai és tár- 

sadalmi viszonyaira nézve bir. Ez igazságot min 

den párt felfogja, s pedig annyira, hogy azon ker- 

dés: mit teendő legyen Angolország ,
 hogy Orosz- 

országnak Közép Ázsiában való továbbhaladását 

megakadályozza, s a brit birtokokat védelmi álla- 

potha helyezze, valójában csak az idő és alkalom 

kérdése volt. 
Angolorszég tétlen közönyössége, mely

ről Eu- 

rópa-szerte túlzott fogalmak léteztek, csak szinlett 

volt. Angolország nem ámitotta magát az őt fenye- 

gető veszélyre nézve, s a hadi készletek mindin- 

kább halmozódnak s a felszerelések ernyedetlen 

buzgalommal folynak. 

A nagy közönség ennélfogva csak kész té- 

nyekről értesül, s ezekről is csak akkor, ha azok 

közzététele czélirányosnak tartatik. Ilyen tényről 

értesit a legutolsó indiai posta is. Azon állást, me- 

lyet az indiai hadsereg Afghanistánban oly rég ki- 

ván elfoglalni, végre sikerült elérni, és pedig sok- 

Kkal teljegebben, mintha az direct foglalás által tö
r- 

tént volna. 
Dord Mayo ugyanis Amballahban, mint már 

jelentettük, Dost Mohammed fiát, az afghanok jelen- 

legi uralkodóját fényes audientián fogadta. A ke- 

leti fény, mely ez alkalommal kifejtetett, teljesen 

megfelelt a találkozás jelentőségének. Shir Ali, mint 

vazall jött az indiai alkirály elé. Ő végre legyözte 

minden vetélytársát, s háboritlanul uralkodott Ca- 

bul tartományában. Mint ilyen közeledett tehát a 

pritt felség képviselője elé, hogy hatalmát s ural- 

mát letegye annak lábaihoz, s 120,000 font ster- 

lingnyi évi segély elfogadása által az angol fel- 

söbbséget ünnepélyesen elismerje. Ezen szerződés 

kötését illetőleg a felelősség még sir John Law- 

rencet, lord Mayo elődét illeti. Disraeli barátja 

csak ratificálta e szérződést, mi annak jele, hogy 

U- 

Angolországban vannak bizonyos életkérdések, me- 

lyek iránt minden pártbeliek egyet értenek. 

Hogy Angolország pénzt költsön a nélkül, 

hogy ne volna meggyőződve a vétel előnyéről, 

az nem tehető fel, ha a pénzt mindjárt az indiai 

adózók fizetik is. Mi tehát az, a mit Sibr Ali 120,000 

fontnyi sterling segély fejében megadni tartozik ? 

Erre nézve nagyon elágazók a vélemények. Csak 

annyi bizonyos, hogy az emir lekötelezte magát, 

hogy bizonyos számu hadsereget fog készen tar- 
tani folyvást, s hogy Angolország magára vállalja 

e sereget indo-brit tisztjei által fegyelmezni. A 
többi magától jön. 

Annyi azonban bizonyos, hogy Oroszország 

nem teheti lábát az afghán területre a nélkül, hogy 
Angolországgal egyenes össszeütközésbe jöjön. 

Oroszország előmenetele Közép Ázsiában te- 

temes volt, de Angolországé még tetemesebb. Orosz- 
országnak roppant pénzébe, vérébe került minden 

talpalattnyi föld, mig Angolország egy 120,000 ftnyi 

sterling évi segély által nyert meg mindent. Az 

angol politika tehát eddigelé helyesebbnek bizo- 
nyult Ázsiában. 

Ha már most Oroszországnak csakugyan ko- 

moly szándékában van Angolországgal hadat foly- 

tatni az indiai birtokokért, ugy már Afghanistán- 

ban kellend megkezdenmie a harczot. 

Vajjon elég bátorsággal bir-e erre, az még 

kérdéses; de annyi bizonyos, hogy egészen más 

hatalom mint az oroszé, szükséges arra, hogy An- 

golország Indiából kiszorittassék, mindaddig, mig 

az a tengeren s az indiai vaspályák felett uralg. 

Hogy pedig ez uralmáról nem akar lemondani, 

eléggé bizonyitja az amballahi ünnepélyes fogad- 

tatás. 

Választási mozgalmak. 

Háromszék, ápr. 13. 1869. - Háromszék 
mindkét kerületében a választások egyszerre márt. 

22, 23 és 24 dik napján folytak le. Az eredmény : 

hogy egyik jobb, a másik baloldali követet válasz- 
tott: tudva van a t. szerk. előtt. De talán nem 

lesz felesleges a hangulatról és szellemről is ne- 

hány szót mondani, hisz ezek adják meg az ered- 

ménynek valódi becsét, értékét, mint a só és fü- 
szer az ételnek izét. Egyikről mint kezdettől végig 
szem- és fültanu, másikról biztos hallomás után ir- 
hatom, hogy a választások szép rendben folytak le 

s noha politikai meggyözödésemnél fogva a bal- 

oldali választásnak nem is örvendek , de a válasz- 
tókról itt is, ott is tisztelettel, kalapot emelve kell 

megemlékeznem. 

A kézdi-orbai kerületben nem volt jobboldali 
jelölt, e igy az élénkség, lelkesültség hiányzott, s 

némi bádgyadtság, lehangoltság volt észrevehető. 

Ezt bizonyitja azon körülmény is, hogy a hatodfél 

ezer választóból alig egy hatod rész szavazott. 

Több és egész helységek választói nem jelentek 

meg azért, mert baloldali jelöltre szavazni nem 

akartak s átalában a más helységek választói is 

kevés érdekeltséget mutattak. Miért nem volt itt 

jobboldali jelölt ? annak oka a multban gyökere- 

zik, midőn a hatalom erkölcsileg és politikailag 

egyiránt nem helyeselhető utakon és eszközökkel 

nyomta el, vagy terelte félre a közvéleményt, s 

ugymondva erőszakkal tolta fel a nyegleséget az 

érdem és értelem helyére. Az irány, a törekvés 

most is a volt, mi előbb, a változás legfeljebb csak 

a külsőségre szorult. Nem lehet helyeselni a jobb 
oldali értelmiség eljárását, hogy jelöltet nem lépte- 
tett fel. Mi lett volna az eredmény ? a mostani, 
vagy ellenkező-e ? bizonyosan senki sem tudhatja, 
de a történtek után valószinü, hogy a jobboldal 
tapintatos és lelkes vezérlet alatt gyözhetett, vagy 
legalább a baloldal gyözelmét kétessé tehette vol- 
na; mert kétségtelenül áll, hogy a hiresztelt nagy 

baloldali szellem már devalválódott, s az értelmi- 

ség és vagyonos rész általában a baloldal elvét és 

személyét nem pártolja, a mint ezt mostani maga- 

tartásával is igazolta. 
A sepsi-miklósvári kerületben a baloldal A. 

F-t felléptette, s volt is hát élénkség, lelkesültség, 

kivált az első napon; de a rend egy perczre is 

megzavarva nem volt. Szép volt látni, midőn a tü 

zes választók daczára eltérő véleményeiknek és 
czéljaiknak egymással barátilag társalogtak, zászlói- 

kat egymás mellett lengette a szél, melyek — köl- 

töileg szólva – egymást ölelték. Ha a két választó 

tömegen a figyelmes szem végig tekintet, egyszerre 

feltünt a különbség a kettő között, a jobboldal 

valamint számra, ugy értelem és birtokra is egy- 

aránt feljülhaladta a baloldalt. A jobboldal vá- 

lasztói elveik és személyeik körül lelkesen sora- 

koztak, jelöltjöket és Deákot akárhányszor lelke.- 

sültséggel megéljenezték, s helyeselték hazánk böl- 

csének elveit és politikáját, melyek isten után a 

jobboldal közremüködése által a legnagyobb áldást 

a békét hazánknak meghozták. Berde Mózsa 

1376, az ellenjelölt 344 szózatot kapott. 

A történtek után elbizakodás, önámitás nél- 

kül mondhatni, hogy a kézdi orbai kerületben csak 

egy hbü, lelkes és ildomos vezér hiányzik arra, 

hogy Deák elvei ott is diadalra jussanak. 
Deákpárti. 

e e 

Vidéki levelezés. 
Déva, ápril 17-kén, 1869. - A mult február 

hóban Barcsay Lászlónő született b. Brucken- 

thal Antónia úrhölgy ő mlsga által a dévai ref. 

magyar népiskola gyarapitására rendezett sorsjá- 

tékkal egybekötött tánczvigalomból befolyt-a költ- 

ségek levonásával—nevezett iskola részere : a) be- 

lépti Jegyekből 100 frt, b) sorsjegyekből 156 frt, 

e) gróf Kun Kocsárd úr adománya: egy 100 fo- 

ríntos urbéri kötvény szelvényeivel együgt 100 frt; 

összesen : 356 frt o. é. Mit is, a midőn a kaszinói 

igazgatóság számadás gyanánt a közönség tudo- 

mására juttatna, nem teheti, hogy egyúttal, mind 

tánczvigalmat rendező, mélyen tisztelt bárónő, mind 

gróf Kun Kocsárd úr ő mlsgaik irányában — 

öbb alkalommal tanusitott emberbaráti s különö- 

sen a népnevelés érdekében eszközlött fáradozá- 

sukért és áldozatkészségükért — forró háláját és 

öszinte köszönetét ne nyilvánitsa. 
A dévai nemzeti kaszinó 

igazgatósága. 

Napi hirek. 
= A magyar kir. honvédsereghez 

kineveztettek: A honvéd kerületek pa- 

rancsnokaivá: Budán: Czillich Ede ezredes; 

Pesten: Pongrácz Sándor ezredes; Pozsony- 

ban: Dobay József ezredes; Kassán: Máriássy 
János ezredes; Kolozsvártt: GraefT Ede tábor- 

nok; Zágrábban: gróf Kulmer Frigyes ezredes. 

Továbbá, ezredeseknek : lnczédy Sámuel 
(a Kolozsvár kerületi honvédgyalogságnál), Ters- 
tyánszky Ágost, gróf Andrássy Gyula, Hollán Ernő, 

Tóth Ágoston. 

Alezredesekké: Schiffler Ferencz, Mar- 

kovics Adolf. 
ÖŐrnagyokká: Nagy Antal, Terbuhovic 

Márkus, Szabó József, Muszulin Emil, Zombath 

István, Pongrácz István, Duleszko Balázs, Reindl 

Lipót, Mauks László, Henneberg Károly, Komlósy 
Lajos, Lendvay Rezső, Hauser Károly, herczeg 

Sachsen Coburg Gothai Fülöp, gróf Pálffy-Dann 
Vilmos és gróf Pálffy Miklós. 

Századosoknak: Majthényi Kálmán, Pé- 
terfly Gyula, Pásztory Árpád, Werklián Ferencz, 
Andrássy Gyula, Forget Miksa, Fülöp József, Kiss 

György, Schwimm László, Melczer Béla, Kutassy 

Ignácz, Vorztry Gyula, Szilvay Károly, gróf Hor- 

váth Toldy Lajos, Bosics Sándor, Meszey János, 

Rényi György, báró Podmaniczky Frigyes, Szerda- 

helyi Vincze, gróf Csáky Kálmán, Szende Béla, 
Jankó Mihály, Molnár István, Szabó József, Be- 

niczky Ferencz. 
Főhadnagyokká: Gasparik Károly, Ro- 

guly Mor, Jánossy Emil, Juszth. Álmos, Vagner 

Károly, gróf Csáky Rezső, Dániel Béla, Fechtig 
Nándor, Kelcz István, Pawlowaszky Ede, Komáro- 

my Vincze, Bausznern Guidó, gróf de la Motte 
Arthur, Vavrik András, Laczkó László, Szabó Jó- 

zsef, Issekutz Zsigmond, Glanzer Miksa, Dualszky 

Béla, Liptay János. 

Főhadnagyokká és kezelőtisztekké: 
Komáromy Lajos, Horváth József, Lehoczky János, 

Lőhey Károly, Eöry Béla, Gerencsér Izidor, Tóth 

Róbert, Száibold Károly, Leszczinszky Lajos, Szar- 

vady Pál. 

Hadnagyokká: Bydeskuty Sándor, Tal- 

lián Béla, Misselbacher Ágost, Soldos Barnabás, 

Barcsay Ödön, Kristóf Béla, Vedő Jenő, Kálmán 
Frigyes, Szalánczy Sándor, Kopácsy Ipoly, Albrecht 

Béla, Pacs János, Révész József, Szász Mózes, Fü- 
zesséry Géza, Donászy Ferencz. 

A magyar honvédelmi miniszteriumhoz kine- 
vezett honvédőrnagy gr. Schweinitz Gyulára 
nézve utólag megjegyezzük, hogy az 1860-diki 
években részint mint a „K. Közlöny munka- 
társa, részint pedig mint a köztetszéssel fogadott 

„Atila és vörös frakk", továbbá ,A hadse- 

reg reductiojas czimü és más politikai, köz- 

gazdászati és hadügyi munkák által, föleg mint 

jeles katonai iró tüntette ki magát, s a jelen hon- 

védelmi rendszer tervének kidolgozásában tevé- 

keny részt vett. 

ránmocza. 
A lengyel unitáriusokról. 

(Folytatása és vége.) 

A jézsnita törekvések azonban nyiltabban s 

erösebben az 1580.-dik év után Báthory István 

utolsó éveiben s különösen a jézsuita III. Zsig- 

mond alatt kezdtek mutatkozni. De mellőzve a ki- 

sebb jelentőségű csapásokat, melyeknek az unitá- 

riusok is mind gyakrabban voltak kitéve, siettek a 

catastrofához, mely őket eltemette. 

Egy pár esetet azonban, melyek az utolsó 
csapást előzték meg, emlitetlen nem hagyok, ha 
ájdalmat ébresztnek is, hadd jellemezzék ama kor 
szellemét s az eszközöket, melyekhez a vallási el- 

szenvedélyek olykor folyamodtak. Egyik eset 

a Tyscovicius János gyászos sorsa, ki Biesk 

városban (Podoliában) város-gazdai hivatalt viselt. 
Ellenségei vádolták, hogy számadásának némely 

pontjai hütlenek, s esküt követeltek tőle. A vád- 

lott, noha sértett önérzetlel, kész volt eskünni, de 

a maga hite szerint az egy mindenható Istenre. 

Vádlói követelték, hogy a szent háromságra, vagy 

megfeszitett Krisztusra esküdjék, s egy keresztet 

adtak kezébe, az idvezitő képével. A felindult, sze- 

rencsétlen ember megfelejtkezve e szent jelvény 
rfránti tiszteletről, földre dobta. Nem mentem hi- 

báját, de mégis borzadok a büntetéstől, mely öt e 

tettiért érte. Mint a szent háromság meggyalázó- 

alra itélték, hogy nyelve, aztán kezei s lábai 

1 assanak, ezután feje vátessék, s végre tag 

jai megégettessenek. A relttentő itélet Varsóban, 
1ő611-ben hajtatott végre. 1) 
öÉgy más eset Racowban, 1638-ban történt; 
ogyanis két tanuló gyermekes gondatlansággal a vá- 
ros egyik végin egy keresztet kövekkal hajgált, s 

róla Krisztus alakját leverte. E botránkoztató tet- 

tért az illető növendékek mind a tanoda előljáró 
gágától, mind szülőiktől kemény büntetést szenved- 

tek. De e nem volt elég. A krakói püspök e tett. 
en a vallás megszentségtelenitését látván, s azt a 

Rees 
. 

1644 ben 

Racow. Catecb. XXXIII. itdlel 

racowi főtanodában tanitott gonosz elvek következ- 

ményének állitván, terhes vádat emelt, s a főta- 

noda lerontását kivánta minden további törvényes 
eljárás mellőztével. E dolog nagy zajt gerjesztvén, 

országgyülés eleibe került A protestáns képviselők 

megdöbbentek a követelésen , s oly példát látván 
benne, mely máskor talán ellenök is alkalmaztat- 

hatnék : ellenszegültek s egyelőre csak törvényes 

nyomozást sürgettek. De majd rábeszéltetni enged- 
ték magokat, hogy ők, a többi protestánsok, a 

katholikusokkal a szent háromság hitében egy ala- 
pon állnak, s éppen ez alap van az eretnek soci- 

nianismus által meggyalázva, tehát közös ellenség- 

ről van szó. Állitották, hogy az 1565 beli törvény, 
mely a vallások szabad gyakorlatáról szól, s mely 

azután többször megerősittetett, a socinianusokat 

nem védi, mig a többi protestánsok az által bizto- 
sitva vannak. Ezek végre azért e, hogy a soci- 
niánok védelmével magokat ne compromittálják : 
feladták a további védelmet, s beléegyeztek, hogy 
a racowi ügyet a senatus intézze el. A senatus, a 

vádlott fél kihallgatása nélkül hozott itéletet, mely- 

szerint az unitáriusok racowi temploma, főtanodája 

s könyvnyomdája bezárattak, s ujbóli beállitásuk 

számüzetés vagy halálbüntetés alatt megtiltatott; 

papjaik s tanáraik mint megbélyegzett bünrészesek, 

kiüzettek az országból. Kevés idő mulva a krakói 

püspök kath. templomot alapitott Racowban, gaz- 
dag alapitványokkal látta el; de a város elher- 

vadt. 2) 
Sulyos csapás volt ez az unitáriusokra, s kö- 

vetkezményei még sulyosabbak, mert ez által fel- 
bátorittatva, más helyeken is gyakrabban kezdék 
kezeiket rájok emelni; mintegy áldozatul valának 

már oda vetve minden méltatianságoknak. Kissie- 
lini s bereczeskói templomaikat s iskoláikat 

szintén bezárták. Schlichtinginst 

1647 ben kiadott confessiojáért 8) az országgyülés 
számüzte s confessioját bakóval nyilvánosan meg- 

égettette. 4) Sandecz városát 1656-ban három 

2) Lubieniecii Hist. Ref. Pol. 252. — Vindi- 
ciae pro Unitariorum in Polonia Religionis liber- 
tate, ad calcem Sandii Bibl. Antitr. p. 278. 

3) Confessio Fidei Christianae, edita nomine 
Ecclarum, duae in Polonia Unum Deum, et 

Filium 

ejus unigen. et Spiritum S. profitentur. 

4) Rees, Rac. Catech. XXXV. 

ezernyi néptömeg rohanta meg, felégette s az uni- 

táriusokat, nem kimélve nöket s gyermekeket, na- 

gyobbrészt legyilkolta. Hasonló sors érte a Czar- 

EKovw belieket, s még más helységek lakóit. Czar- 

kowban Wyszowaty s Lubyeniecki becses könyv- 

táraik is a dúlás martaléka lettek. János Kázmér 

király fogadás tett, hogy ha a svédháborut szeren- 

cyésen végzi: az eretnekséget egészen kiirtja az 

országból. Bevégződvén a háboru, még sem merte 

az összes protestántizmust megtámadni, már azért 

sem, mert a protestáns dán király s brandenburgi 

választófejedelem szövetségesei voltak, kiket ki- 

mélnie kellett. De ott voltak a már különben is 

megzilált unitáriusok, s hogy a királyi fogadás bár 

részben teljesüljön : Karwat nevü jézsuita Isten se- 

gedelme iránti hálából inditványozá az 1658 beli 

országgyülésen az unitáriusok megsemmisiítését. 

Egy-két szó emelkedett mellettek, de elhangzott; 

s az országgyülés meghatározta, hogy az unitárius 

tanokat nyiltan vallani és terjeszteni többet senki 

se merészelje a legszigorubb büntetés terhe alatt. 

Kegyelemből azonban, mint mondák, három évet 

engedtek azoknak, kik más vallásra térni nem 

akarnak, hogy ez alatt vagyonukról rendelkezhes- 

senek. Ezt is megsokalták, s a következő évben 

az országgyülés meghatározta, hogy 1660 dik évi 

julius 10 ig minden unitárius vagy térjen a kath. 

vallásra, vagy hagyja el az országot, különben 

sommi törvény nem védi többet őket. A szegény 

unitáriusok, mint üldözött vadak, kétségbe voltak 

esve. Hiábán szólott mellettek a brandenburgi vá 

lasztó, hiában hivatkoztak az olivai békekötésre, 

hiában Isten szent nevére: nem volt irgalom szá- 

mokra. A zsidók is békében türettek, de az unitá- 

rius keresztényeknek nem volt szabad tovább színi 

a hazai levegőt. A jézsuiták azt hivén, hogy e 
megtört néppel immár tetszésök szerint bánhatnak, 

némely befolyásos világiak közbenjárásával, utolsó
 

alkura hitták meg Krakóba az nnitáriusokat; ök 

azonban ezt gunynál egyébnek nem vehetvén, nem 

jelentek meg, az egy Wiszowatyn, Socinus 

unokáján kivül, ki hősiesen védelmezte üldözött 

hitsorsosít, egy kath. pap fenmaradt kifejezése sze- 

rint : „et si omnes ex infernó prodirent, non pos- 

sens fortius religionem suam tutari, duam hic 

unus,4 6) De mind hiában; mert nem az ész har- 

5) Epistola de vita A. Wissowatii, ad Calcem 

Sandii Bibl. Antitr. p. 252. Lamy. Histoire du 

Soc. p. 121. 

cza folyt itt tőbbé, nem érv küzdött érv ellen, 

igazság igazság ellen; banem szenvedély és erő- 

szak, köszivü hajthatatlansággal; az unitáriusokat 

semmi sem menthette meg már a pusztulástól. 

Kik nem birtak megválni hazájoktól, a csa- 
ládi tüzhelytől, hogy a számkivetés vándorbotjával 
kezökben egy bizonytalan jövőnek indoljanak : 
azok kénytelenittettek a katholicismusnak megha- 

jolni, szivökbe zárván meggyöződésöket, De sokan 
voltak, kik mindent feláldoztak inkább, mintsem 
vallásos meggyőződésöket elfojtsák. Ezek vagyonu- 
kat idő rövidsége miatt el nem adhatván, vagy 

csak elvesztegetvén, seregenként keltek útra Po- 

roszország, Szilézia, Német-Alföld felé, Németor- 

szág és Svájcz egyes helyeire. Egy 380 tagból 

álló csoport Magyarországra indult, hogy sorsuk 

annál keserübb legyen, a határon rablók rohanták 

meg e hazátlan vándorokat s, mindenökből kifosz- 

tották, Itt megint két részre válva, némelyek Ma- 

gyarországon, különösen Teleki István s Ráday 

Ferencz pártfogásuk alatt telepedtek meg, mintegy 

30-40 család pedig Erdélybe jött, hol unitárius 

magyar testvéreiktől szeretettel fogadtattak. 
Ime egy pár vonás a lengyel unitáriusok tör- 

ténetéből. A többször idézett gr. Krasinski, egy 

nem unitárius vallásu történetiró mondja, „hogy 

az igazságnak hódolva, senki sem tagadhatja, mi- 

szerint a feldult lengyel unitárins egyházat tudo- 
mány, erény és keresztény jámborság ékesitették, 
s számos érdemeiket kénytelenek még ellenségeik 
is elismerni; vitázó irataikat mérséklet s kimélő 

illem jellemzik, mi azon időkben feltünő sajátság. 8) 

S mégis pusztulniok kellett; a keresztény névbe 

öltözött türelmetlen indulatok megemésztették öket.4 

Sötét kép, fájdalmas emlékezet! Ám ha itt 
végzödtek volna ama hon vallási gyülölködésének 

átkos dulásai : engesztelő lélekkel tekintenénk visz- 

sza egy nagy botlás már elmosódott nyomaira; de 

a vallási bőszült erőszakoskodás, rettentő például, még 

két századig rombolt tul a Kárpátokon, egy nem- 

zetet temetett el, s a nagy sir felett, fájdalom, még 

most sincs béke a keresztény testvérek között ! 
Hullassunk könnyeket nemünk ily nagy bünei fe- 

lett, s kiragadván ama martyrok emlékét a sötét 

romokból, boritsunk fátyolt a felidézett történetekre, 

g) 328. lap.



A „B. Közlöny" január 22-ki számában 
ugyanoda kinevezett kászonjakabfalvi László 
Béla honvéd őrnagyra nézve szintén megjegyez- 
zük, hogy Kolozsvártt született. Mint 15 éves ifju 

a tizenegyedik zászlóaljban, az ugynevezett veres- 
sapkásoknál részt vett az egész erdélyi hadjárat- 
ban 1848- tól kezdve. A zsibói fegyverletétel után 
Kolozsvárra visszatérvén, Urbán ezredes bésoroz- 
tatta a Sivkovics-ezredbe. Innen 1852-ben a Sán- 

dor gyalogezredhez tétetvén át, a katonai iskolák 
kitünő végzése után mint tiszt lépett át a b. Wern- 
hard ezredbe, a hol különböző kitüntetésben ré- 
szesült. Öt éven át mint főhadnagy az ezredtulaj- 
donos segédtisztje, később a veronai főhadipa- 
rancsnokság segédje volt. Végre 1864 ben a mexi- 
cói önkénytes hadseregbe mint vadász százados 
lépett át, s végig csatázta a mexicói hadjáratot, a 

mely alatt örnagygyá lőn kinevezve s a szeren- 

csétlen Miksa császár különös kegyével dicseked- 
hetett. A mexicói hadjáratból 1867 ben az osztrák 
legióval ö is visszatért s azóta Pesten élt, mig 
közelebbről századosi ranggal a honvéd főpa- 
rancsnok mellé segédtiszti minőségbe lőn kine- 
vezve. 

=Az országgyülés ünnepélyes meg- 

nyitásának előrajza a következö: Szombaton, (ma) 
april 24-én d. e. a kitüzött órában az országgyülés 

mindkét házának tagjai összegyülnek a királyi vár- 
ban Budán, honnan - a mennyiben beférnek — a 
várkápolnába mennek a veni sancte mise meghall- 
gatására. A király a misére hivatalos kiséret nél- 
kül jelenik meg a kápolna oratoriumában; az apos- 

toli keresztet vivő főpap a kápolnában az oratori- 
um alatt foglal helyet. A mise után a király lak- 
osztályába vonul s ott marad, mig az egyházi mél- 

tóságok átöltözködtek s a kápolnából azon helyi- 
ségbe mentek, hol mindazon dignitások összegyül- 

nek, kik a királyt a terembe kisérik. A királyi aj- 

tónálló helyettese, a melléje adott rendi biztosok- 
kal együtt az erre hivatott udvari tisztviselőkkel 

egyetértve, gondoskodik arról, hogy minden rend- 

ellenesség a várba s a kápolnába való be- és ki- 
menetelnél megelőztessék. Mihelyest minden ké- 
szen van, a cs. kir. főkamarás jelentést tesz a ki- 

rálynál, mire ő Felsége belső termeiből a nagy te- 

rembe indul. Ez uton a király előtt mennek: a k. 
ajtónálló (janitorum regalium magister) helyettese; 

a többi, bizonyos teendővel a meg nem bizott ország- 

nagy; a primás, a m. királyi ministerek, a cs. k. 

első főudvarmester a jogarral, az agasonum rega 

lum magister, mint a főudvarnagy helyettese, az 
ország egyenesen fölemelt kardjával, jobbján a 

püspök az apostoli kereszttel. A király két olda- 
lán s háta mögött: a magyar gyalog- s lovas test- 

őrség két főkapitánya, a cs. k. főkamarás és a cs. 
kir. főadjutans. A terembe érve, a király a trónra 

lép, leül s fölteszi fövegét, s a jelenlevők a követ- 

kezőkép csoportosulnak. A trónon ö Felsége foglal 
helyet; a legfelsőbb lépcsön a királytól jobbra az 
agasonum reg. magister; a másodikon az első fő- 
udvarmester, balra a főkamarás; jobbra ezekkel 

egy vonalban földszint a gyalog-testörség főkapi- 

tánya s a lovas testőörségé. A fal mellett hátul a 
trón két oldalán három-három testőr. A trón jobb 

sarkán földszint a püspök az apostoli kereszttel, a 
baloldalon sorban a trón mellett a ministerium. 
Jobbra-balra egy kis távolságban a tróntól az or- 

szágnagyok; a trón előtt szintén némi távolságban 
a király felé fordulva, a primás, mögötte ismét or- 
szágnagyok. A terem többi részét az országgyülés 
tagjai félkörben töltik meg. A mennyezettel ellá- 

tott trónnal szemben a terem másik oldalán a ki- 
rályné emelvénye van. A király (a tróntól) jobbról, 
a királyné balról lép a terembe. A király a trónon 
ülve mondja el a megnyitó trónbeszédet, s innét 
az előbbi sorrendben visszaindul a menet a belső 
termekbe. Az országgyülés tagjai pedig az orsz. 

tanácskozóterembe mennek, az ülést befejezendők. 

= A kormányszék feloszlatása folytán 
nyugalmaztattak: Kovásznai Gócz József ti- 
toknok, Incze Mihály fogalmazó, Csányi Ferencz 
kiadó hivatali igazgató, Szigethy Zsigmond kiadó- 
hivatali segéd, Vajda Mihály iktató-hbivatali segéd, 
Nagy Antal, Bothos István, Déési Sándor irnokok. 

— Bodó József ajtónálló, Szöllösy Sándor, Müller 

Mihály, Ludvig János hivatali szolgák. -Végki- 

elégitéssel elbocsáttattak: Pap János lai- 
stromzó. Hempel Lajos, Angyal Ferencz hiv. szol- 
gák. Végre mint rendszeresen alkalmaz- 
va nem voltak felmentettek: Budai Ger- 
gely és Benedekfii László nyomdászok, Szabó 
László nyomdász-segéd, Benedek János köcsiszoló. 

=Az új egyházi magyar királyi 
adóhivatal az 1868-diki törvényezikk 10- és 
11.dik § ait hibásan értelmezi; ugyanis, ha egy 

községben egy tulajdonos birtokában tiz lalkrész 

van, azt a 10-dik §-beli táblák VII-dik osztá- 

lyába sorozza, s követel 30 frt adót 8 frt 80 kr 
helyett; azt teszi, hogy valamennyi lakrészt össze- 

számit s ugy vesz, mintha azok mind egy fedél 
alatt volnának, s ugy rója ki az adót, holott a 
11-dik §. a cseléd-házakról tisztán szól. Hajh ! a 
nBesti Naplók nem ok nélkül fakadt ki folyó évi 
68 dik számában már másodizben az adóhivatalok 
önkénykedése ellen ! hiába rendeli a törvény, hogy 

az adókötelesek irányában kimélettel járjanak el! 
mi temérdek kellemetlen és elkeseritő zaklatásnak 

vagyunk kitéve, s ez aligha az adóhivatalok hazati 
indulatából származik; mert nem állitjuk, hogy 
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vannak, de lehetnek oly adóhivatalok is, melyek- 
nek sehogy sem tetszik, hogy nem hanem 
Pestről függenek. 

=A helybeli jogakadomia eddigi 
igazgatója Jakab Bogdán, mint már jelentők, a 
miniszteriunmhoz neveztetvén ki, az igazgatással 
ideiglenesen Berde Áron akad. tanár bizatott 
meg, s ugy hisszük illetékesebbet a végleges ki- 

nevezés sem érhetne. 
=Néhai Bodola Sámuel ref. püspök 

emlékkövét a m.-vásárhelyi sirkertben e hő 27-én 
fogják felállitani. Ez ünnepélyes actusra már foly- 
nak az előkészületek, s ugy tudják, hogy püspök 
Nagy Péter ur is jelen lesz az ünnepélyen. 

= Szinházi hirek. Sz. Mátrai Laura 
asszony jövő kedden vagy szerdán lép fel ezuttal 
utoljára, egyik legsikerültebb szerepében, a „Gri- 
zeldis"-ben. A valódi érdemet mindig hőn pár- 
toló közönségünk átalában, kivált a női közönség 
minden osztálya, annyiszor kitüntette, s a köz- 

elismerés oly kétségtelen jeleivel halmozta el 
kedvencz művésznőjét minden alkalommmal, mi- 

képp föltehető , hogy a méltó elismerés ez 
ideiglenes bucsuvételkor sem fog elmaradhatni. 
Szilágyiné V. R. kedves operette-énekes- 
nönk második jutalomjátéka pedig mára 
van kitüzve; meg vagyunk gyözödve, hogy a ki- 
édemelt méltánylat irányában sem fog hiányozni, 
s őt is tele házzal fogja jövőre „megmarasz 
tani* a műértő közönség. 

=A magyar keleti vaspálya igazgató ta 
nácsa a következő egyénekből alakult meg: b. 
Vay Miklós, b. Bánffy Albert, gr. Bethlen Farkas, 
Bockan Ignácz, Ralph Károly, gr. Eszterházy Kál- 
mán, dr. Falk Miksa, Lang Károly, Lévay Hen- 
rik, Lónyay Albert, Paget János, Springer Gusz- 
táv, gr. Wass Samu és gr. Zichy Edmund. Két 
holy még üres. 

= A marosvidéki forgalom előmozditá- 
sára b. Kemény Géza, ifj. gr. Teleki Domokos és 
gr. Teleki Károly három szállitó hajót épittettek. E 
hajók Ludas és Fehérvár közt fognak közlekedni; 
pályájukat május elején kezdik meg. 

=Kolozsvár egyik képviselője, dr. Szabó 

József, helyét a képviselőházban elfoglalandó, f. 
hó 21 én utazott el. Távoztát sokan érzik, de nagy 

veszteség érte ezzel különösen az orsz. Károlina 

kórház betegeit, s vigasztalásukra csak az szol- 

gálhat, hogy a kórházat illető orvosi teendők ve 

zetése ismét a legjobb kezekbe van letéve, azzal 

közbizalmat nyert fiatal orvosunk dr. Szöcs 
Emil bizatván meg. 

= A házi zenekör márcziushavi előadása 
a közbejött hangversenyek miatt csak e hó 25 én 

d. u. 41/. órakor fog annak saját helyiségében 

megtartatni, következő műsorral: 1. Cherubini 

hymnus Medea operából, zongorán vegyes hang- 
szerek kiséretével. 2. Citeraverseny két sza- 
kaszban. 8. Müller A. kettős dal sopranhan- 
gokra. 4. Spohr L. hires Octettje vonó és fu- 
vóhangszerekre, az eredeti szöveg szerint. 

= A kolozsvárnagyváradi vasútra az 
aláirás f. hó 20 án bezáratott és a franco-banknál 
tetemes felüljegyzések történtek ezen vonalra. 

=Gyulafehérvár környékét katonai 
mérnökök méregetik. Azt mondják, a várat akar- 
ják megerősitni, s pedig következöleg: Egy erő- 

ditvényt épitnek a vártól délre fekvő akasztófa- 
hegyre, másikat a Drombár feletti magaslatra, s 

végre egy harmadik a vidék felett uralgó Mam- 
muth hegyen készülne. - Igy értesül a „Herm. 

ztg.4, mely azt is irja, hogy a Gyula-Fehérvártól 
Gerendig épitendő vasútág megkezdése elé némi 

akadályok gördültek , azonban nemsokára el lesz- 

nek háritva, mennyiben ezek csakis a késedelmes 
kisajátitásban rejlenek. 

= Kettős öngyilkosság történt közelebbről 
M- Vásárholy körül a Panitba vezető országúton. 

Két fiatal ember lötte főbe magát, mint mondják 
pénzzavar következtében. 

= A naszódvidéki törvényszék köze- 
lebbről érdekes végtárgyalást tartott. Battirla Du- 
mitru m. évi máj. 7 én meghalt; halála oka iránt 
gyanu támadván, a hulla felbonczoltatott, s kitünt, 

hogy halálát patkányméreg okozta. Megindittatott 

a vizsgálat s a következő jött napfényre: Battir- 
láné, 27 éves nő férje halála előtt már mintegy 

6 hónappal azon gondolatra jött, hogy férje neki 
terhére van; csak az ezt másvilágra küldő mód- 
dal nem volt tisztában; jó tanácsért elment tehát 
egy vén banyáboz, kit a faluban boszorkánynak 
tartottak; ez patkánymérget ajánlott. A nő a mér- 
get megszerezte ápr. 20 án, próbát tett egy tyu- 

kon ápr. 30-án, s tejbe vegyitette férjének május 
4 én; Battirla Dumitru 3 ad napra iszonyu kinok 
közt mult ki. — Mondják a nönek egy szabadsá- 
gos katonával volt viszonya; mások régi időböl 
gyökerezett boszut sejtenek. A gyilkos nő kötél 
általi halálra itéltetett. 

= Brassó képviselőjét, Wachter Fri- 
gyest f. hó 16-án történt Pestre indulása alkalmá- 
val 40 kocsi, s azokban mintegy 150 ember ki- 
gérte el egy jó darabig. Az elválás alkalmával 
Dück J. lelkész szivére kötötte a képviselőnek, 
hogy német legyen és az is maradjon mindhalá- 
lig. - Valjon mitől félt a tisztelendő atya, mikor 
ezt a rebuszt csinálta ? 

= Lichtig Adolf zongbraintvész előfize- 
tési felhivást bocsátott ki egy eredeti francziára 

(duadrille), mely máj. 15-én okvetetlenül megjele- 
nik. Elöfizetési ár 1 frt, mely szerzőnek (óvár 

217. sz.) küldendő. Gyüjtöknek 8 példány után 
egy tiszt. példány jár. - Megjegyzendő, hogy 
szerző e franczia-négyest már több előkelő körben 
játszta, s mindig nagy tetszést aratott. 

– Jellemző. Kövessy Ede ismert nevü 
első magyar büvész Gyula Fehérvártt ápr. 20-án a 
Bemszobor javára jótékony czélu előadást 
hirdet honfiui lelkesedéstől átlengett falragaszai- 
ban; minden előintézkedés meg van téve, a „ma- 

gyar koronat nagy terme dúsan világitva, a zene 

is vigan szól; de a közönség csak néhány mint- 
egy elvétve bevetődött, jobbára angol és vegyes 

demi-monde alakban mutatkozik. A művész föllép 

s kijelenti, hogy, miután már megtett költségei 
sincsenek fedezve, az előadás elmarad; pénzét kiki 
visszaveheti! — Figyelemre méltó ezen különben 
egyszerü, de kölcsönös hosszu képekben tükröző- 

dött esetnél azon körülmény, hogy egy e városban 

már hetek óta szereplő német vándor-szinház 

minden alkalommal zsufolya van nemcsak a né- 
met divatban mindig elől brillirozó itteni zsidó- 

sággal, és német katonasággal, hanem a hazafiui 

érzelmeiről annyira hires városi magyar ér- 

telmiséggel ie. Magának a helyhatóságnak csak 

a jegyek mellett ellenőrködő egyetlen közegét 

volt csupán szerencsénk látni. - Üdvös és kor- 

szerü tanulság a hazafias czélu vállalatokhoz ugy, 

valamint arra is : mennyit kelljen adnunk a törté- 
nelmi nagy neveket - midőn az semmibe sem 
kerül - fönnen hangoztató szájhonfiságra. X. 

= A gazdászat teréről örvendetes hirt 
közölhetünk jelentve, hogy egy magyar állatbizto- 

sitó egylet van keletkezőben Pesten, tervezete a 

közrészvétet már felhivott intézetnek előttünk fek- 
szik, s czélja a biztositást, önsegély és kölcsönös- 

ség elve alapján a) gazdasági lovakra, b) szarvas 

marbákra, c) juhokra (csak kedvező viszonyok 
közt), d) sertésekre, e) kecskékre, f) szamarakra 
és öszvérekre, ugy egyes betegségek, mint min- 

dennemü járványok és balesetek ellen kiterjesz- 

teni oly módon, hogy az illető tulajdonosok teljes 
kárpótlást nyerjenek. Az egylet müködése egyelőre 

a magyar korona alá tartozó országokra szoritko- 

zand. Az egylet biztonsági alapja 500,000 frtra 

terveztetik, mely 5000 darab 500,-ban befizeten- 
dő, névre szóló, de átruházható 100 frtos részje- 

gyek kibocsátása útján fog beszereztetni. Megje- 

gyezzük végül, hogy már is sok részvény iratott 

alá, Nagy Váradon, mint azt a ,Bihar" jelenti, 
részvény aláirásokat elfogad Kolozsvártt Fon Mór 

és társa jó hitelü üzlete a nagy kávéház mellett. 
Ajánljuk ezen közhasznu vállalatot különösen gaz- 

dáink figyelmébe és pártolásába. 

= Az oláhországi vasútak egy része 

már ez év folytán megnyilik s azon kapcsolatot 

fogják képezni, a mely a fekete tengert Európával 

összefüzi. E vasútak épitésére most 371/, millió 
frank kölcsönre nyitnak aláirást, a mely 71/,0/, 

kamatozással van biztositva. Az aláirások napjai 

ápril 28 és 29 ke. Elfogad aláirásokat a kolozs- 
vári zálogkölcsön-társulat is. 

– (Necrolog.) Putnoki Katalin maga, test- 
vérei : Kovács Mária férjezett Killyén Boldizsárné, 

Márton, János és József, gyámleánya Pallos Kata- 
lin férjezett Apáthy Péterné, ugy szintén a számos 
rokonok nevében a veszteség éles fájdalmával tu- 

datja, hogy férje, az illetők testvére, gyámatyja, 

rokona, főkormányszéki első fokozatu, 44 évet szol- 
gált jegyző márkodi Kovács Mihály a reá 

nézve oly küzdelemteljes életet hosszas betegség 

s 12 napig tartott kinos fájdalmak közt, folyó év 
ápril hava 20 án estve 9 órakor, 66 éves korában, 

boldog házasságának 44 dik évében, mell.vizkor 
következtében, örök nyugalommal eserélte föl. Ko- 
lozsvár, ápril 21-én, 1869. 

— (Necrolog.) Kászonfeltizi Balázs Anna 
Albrecht Márlonné, Balázs Róza Varju Imréné, Ba- 
lázs Józefa Agh Ferenczné, a néhai Balázs Albert 
özvegye Csiszér Róza és Balázs Lajos, ugy az 
egyetlen nővér özvegy Jánnek Lajosné, született 
Balázs Juliánna, valamint több közelebbi és távo- 

labbi rokonok nevében, a fájdalom bánatos hang- 

ján jelentik, hogy szeretett édes atyjok, az illetők 
ipája, nagyatyja, testvére és rokona kászonfel- 
tizi Balázs Sámuel, 

a haldoklók szentségeinek áhitatos felvétele után, 
folyó évi ápril hó 14 én reggeli fél 2 órakor, szél- 
hüdés következtében jobb életre szenderült. Béke 
poraíra B.-Hunyad, ápril 14-kén, 1869. 

— (Necrolog.) Heigel József kir. segéd- 
mérnök a maga s a többi rokonok nevében fájó 
szivvel jelenti, hogy édes anyia özv. Heigel Ta- 
másné szül. Ka ffel Margit élete 69.dik, házas- 
sága 44-dik s özvegysége 3-dik évében tüdölob 
következtében f. hó 14-kén örökre elszenderült. 
Legyen béke porain ! Kolozsvártt, ápr. 15. 1869. 

– (Necrolog.) N.-Ajtán lakó birtokos, cs. 
kir. nyugalmazott föhadnagy, a nagy franczia for. 
radalom egyik hős bajnoka; tks. Szolga János 
úr, élte 84 dik, özvegysége 3 dik évében folyó hó 
12-kén reggel élni megszünt. A néhnai tisztes ösz 
halála reánk nézve, kik öt közelebbről ismertük, 
nem volt egészen váratlan; de mégis roszul esik 
az, hogy tiszteletre bazditó arczát többé nem lát- 
hatjuk az élők közt. Benne nemcsak Nagy-Ajta 
egyik ritka disze, hanem egyszersmind egy jó 
hazafi, egy jeles katonai tálentum, egy tiszta keblt 
emberbarát és szent vallásunknak egyik buzgó hive 
hunyt örökre el. Béke poraira ! 

— (Necrolog.) Csiki Károly, neje Csiki 
Józéfa, s fiuk Viktor; Antonia férjezett Csiki Ger- 
gelyné s gyermekei : 
vér s számos rokon nevében szomorodott szivvel 

n 

dég, mely az egész török vasut- hálozatot Hirschnek 

életének 68.dik évében, 

tétet. 

Irén, István; Anna, több test- 

élk áhitatos 
tölvételével 7 napig tartó sze edés 
hüdésben történt gyászos kimultát .Béke hamvaira ! 
Maros- Vásárhelytt, ápril 16-kán, 1869. lanmol 

ÁA at 
Nemzeti szinhá o : 

Ápril 21-kén : „Egy nó, kiaz al ablakom 
kiugrik." Vigjátek 3 felv. Seribe atán magyarra 
alkalmazta Somolky. E megteri kézzel irt, vigi ték 
legjobban sikerült alakja Rózsi (Törö Bálin mé), 
mely még inkább kidomborodik, ha k 

ai kaura oldalu müvésznő játsza, mint Sz. M 

a ki valóban kitünöen kedves, eszmé yitett mi ma- 
gyar menyecske volt. Takács (Dernöi báró) az 
ily kedélyes apaszerepekben mindig klfogástalan. 

Prielle (Jenő) is betöltötte helyét. Foej érvári- 
né (Sárkányfői Eufrozina) igen jól személyesité a 

fiatal házasok ügyeibe avatkozni szerető ányósok a 
veszedelmes fajtáját. bafdi avó é 

Ápril 22 kén: Kassainé, Jászai Mari, mint 
újonan szerződött tag első fölléptéül: „Deborah, 
népdráma 4 felv., irta Mosenthal, ford. Somolky, 
Kassainé előnyös szinpadi alakkal bir, hangja 
erős, és igy az erősebb szenvedélyek kifejezésére 
alkalmas, bár kissé igen mély, azért óvakodnia 

kell a mély hangok gyakoribb használatától, mert 

azok a lágyabb érzelmek kifejezésére alkálmatla- 
nok. Egyébiránt tehetsége kétségtelen détezéséről 

gyözött meg , esak szorgalomra, folytonos tanul- 

mányra van szüksége, hogy a mit a természet meg- 

adott, azt kellőkép kimüvelhesse. A kolozsváriszin- 
pad, mely a magyar dráma bölcsöjét ringatta, sa 

melynek annak tekintélyét ma is fenntartja, elég tág 
tért nyujt arra, hogy Kaseainé assz. kitartó s szorga- 
lom által magát jeles szinésznőink sorába, felküzd- ; 
hesse. A közönség udvariasan, jólufogadta , buzdi- 

totta, miből elegendő ösztönt merithet a pályájáni 
haladásra. Takács, Prielle, Körösi mind s 
elismerésre méltóan müködtek. a 

för 

KÜLF ő L D. 
Lavaleotte marquisnak a törvényh kótet 

ben tartott beszéde a berlini kormány-körökben 

a legjobb benyomást tette. A „Prov. Corr:4 például 
ezt irja: „A miniszter meltóságtaljes szav ismét 

eszünkbe juttatja azon magas felfogást, melylyel 
ezen államférfi kevéssel az 1866-diki események 
után egy emlékezetreméltó köriratban a franczia 
kormány állását az új viszonyokkal szemben je- 
lezte. A tartózkodás nélküli, mondhatni, ü nnepélyes 
nyilatkozat, melylyel a császár kormánya most épp 

ugy mint akkor a béke-politika mellett nyilatkozott, 
még az által is nyer fontosságban, hogy 1 A 
az országos képviselők megválasztása előtt történt. 
Egygyel több bizonyiték ez arra, hogy a császári 
kormány a választásokat a béke szellemében ki- 
vánja megtétetni, s hogy elutasitja magától azon 
eszmét, mely szerint a belpolitikai eredmény ked- 
veért külbonyodalomhoz forduljon. A miniaszter bé- 
kés nyilatkozatában egyszersmind a ocsászári k 
mánynak öntudatos belereje ismerhető fel.4 

Brüssel, ápril 17. A munka beszüntetés Bori- 
nage kerületben még nem ért véget. A n ugalom 
sehol sem zavartatott meg. A katona gttbe Ta 
vétele rövid idő alatt véget fog vetni a demonstra- 
tionak. kagz 

Párisban 17-én Daud pasa, az osztrák déli 
vasuttársulat s b. Hirsch, a brüsseli ,Bischoffsheim 
és Hirschá-ház főnöke közt aláiratott ama szerző- 

itéli oda, s annak kezelését az osztrák déli vast- 

társulatra hagyja. s olamenan He rnk 

Az északnémet biroda mi gyülés 16 iki ülésében Friesen szás: niniszter ellemzi t 
Twesten és Münster inditványát egy szövetségi 
miniszterium fölállitása irán v az az egyes 
államokat csorbitja s illetékességi ös 
idéz elő. Gr. Bismarck az inditványt bi 
sági szavazatnak tekinti a fönál álló sgöveltat 

. 
potok ellen. Az — szerinte — csorbitni akarj 

is, melyre nem Tiszanak szái 
élesiti az Észak- s Dél- Némotország z 

„Ént — ugymond - „egy testületi 
rinmoti állami balfogásnak tartok. Én a szö 

kanczellári hivatalt ém át, a mint létez 
egy miniszteri testül ó é 

nie. A német állam cen ali tioja



Zob 

vámban 37.750,000 dollár jött be. A behozatal 
értéke 57.000,000 dollár, és a kivitel 43.400,000 

dollár volt. A földmivelők vagyona 381.000,00 
dóollárra tétetik, a kereskedők és iparosoké 774 

millió dollárra. A termelvény értéke cznkorban 62 
millió dollár, dohányban 30 millió dollár, egyéb 

termelvények 37 millió dollár. Összesen 129 millió 

dollár. A sziget spanyol lakossága a sereggel együtt 

150,000 ember, a benszülött fehér cubaiak 750,000, 

köztük 325,000 nő és 215,000 öreg és gyermek, 

tehát 210,000 harczképes ember marad, ehez járul 
még a 600,000 före tehető szines lakosság, a kik- 
ből 50,000 embert lehet hadi szolgálatra használni, 
a mi 260,000 emberből álló sereget tesz. 

elintézés nem engesztelendi ki őket. Még ama lár- 
más ovatiók is, melyekben követüket részesiték, 
inkább fölingerlék, mint csillapiták őket. Ezen ügy 

az amerikaiak részéről sértett érzület ügye levén, 

egyelőre az idő fogja azt megorvosolni; de az idő 

bizonyosan meg is orvoslandja. Talán abban áll a 
"Hegjobb terv, hogy idő engedtessék.4 

Reverdy Johnson által, most már végkép elejtett- 

nek lehet tekinteni. Az Egyesült Államok senatusa 

azt majdnem megvetéssel utasitá vissza; azonban 

mi attól félünk, hogy azon egyetlen senator, ki a 

mellett szavazott, ama szerződés összes amerikai 

pártolóinak jellege. Azon amerikaiakat, kik a ve- 

lünk való tüsténti s barátságos egyezkedés mellett 

vannak, igen könnyen meg lehetne számlá
lni; azon- 

ban hozzátehetni hiszszük, hogy tiz oly amerikaira, 

ki mérséktelen követelések mellett van, száz oly 

amerikai esik, ki a mellett van, hogy egyelőre 

semmitsem kell tenni. Mindinkább világossá lesz, 

hogy az amerikai nép tömege ezen Ala
bama-ügyet 

éppen nem pénzbeli követelésnek tekinti; ellenke- 

el fog 

dortól, 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Április 20-kán: 5*/, Metalignes 100 frt 61.90. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.—. Kamat 61.90. 
1860. Kölcsön 101.80. Bankrészvény 726. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 288.—. London 10 ft at. 
100 frt 232/, kr 124.10. Ezüst 122.—. Cs. királyi 

A közönség köréből. *) 
Őszinte nyilvánitás. Uzoni Tatrangi 

Sándor a háromszéki értelmiség előtt komolyan azt 
nyilvánitotta, hogy engemet azért, mert a jobbol- 
dal elvei mellett küzdöttem, tanitói állomásomról 

mozdittatni. Ezennel kijelentem, hogy a bhi- 
vatalból elmozditás korántsem függ Tatrangi Sán- 

mint a ki alattomban a szélsőbal elvei ér- 

vényre emelésén müködőtt s müködik jelenleg is. 

Uzon, ápril 15 kén, 1869. 
Máttyás Károly, 

uzoni ev. ref. fiutanitó. 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 

A ,„Daily Newat egyebek közt kövelkezőleg zőleg az érzelmi sérelem; már pedig az ilynemt arany 5.83. hatósággal szemben vállal felelősséget a szerk. 

szól: „Az Alabama szerződést, mely oly fáradal- sérelmeket legnehezebben lehet megszüntetni. Ame- 

mas alkudozás után hozatott létre lord Stanley és rikai rokonaink meg vannak sértve, s a pénzbeli Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

269. 1869. 0) () 
1z 

Hirdetmmémy. 
A gyulatelki összesitett korcsomajogok nyilvános árverés ut

ján kihaszonbérezsé 

sére folyó hó 26 án délelötti 9 órára tüzetik ki a második határidő a hely- 

szinén Gyulatelkén; a feltételek ezen járási szolgabi
róságnál megtekinthetők. 

1 

4 „VCTOLIA: biztosító társaság 
szavazatjogosult t. cz. részvényesei az alapszabályok 25. 26. §-sa értel- 

mében folyó év május hava 19-én tartandó 

HN. remdles Mközgyüűlésre 
Kolozsvártt a városház nagytermében d. e. 9 órára tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 
1) A választmányi jelentés az 1868-ik üzletévről, kapcsolatban a zárszámlával 

és ennek alapján az osztalék megállapitása. 
2) Az uj alapszabályok ügyében történtek bejelentése. 

A szék-járási szolgabiróságtól. Szent-Egyed, ápril 16. 1869. 

708 Anca, főszolgabiró. 

a 22743. 

319. 

(P00) 

IHNEHETÉS 
nyersvas- és faszén-szállitás iránt. 

Ezennel közhirré tétetik, miszerint a Vajdabunyadtól 2 óra tárolságra fekvő 

1869 sz. 

a 3) A mult évi közgyülés határozmányainak végrehajtása iránti jelentéstétel. 

Govásdiai kincstári vaskohótól ezen év folyama alatt. 
évi gyü zmány) greh 

Agzászvárostól két, illetőleg négy óra távolságra fekvő kir. vasfinomitó ! 4) Közgyülési beadmányok és inditványok. 

yárakhoz u. m. l 5) Az alapszabályok értelmében kilépő választmányi tagok helyett ujak, aztán 

Saboshel re 15.000 mázsa. a számadásvizsgáló-bizottmány választása (36. 41. 42. S8.) 

udsira 23000.Kolozsvártt, april 19. 1869. (c07 13 

nyersvas, s visszafelé a Szászvárostól 5 óra távolságra eső Kosztesdi faszenelő- A ,Viectoria biztosiító társaság igazgatósága. 

helyről, a Govásdiái k. vaskohóhz 20.000 méről Alelnök: Hintz. Igazgató: Frits. Vezérigazgató: Galgóczy. 

( mérő = C 10 köbláb – 100 /) faszén szállitása szükségeltetik. 25. §. Közgyülesén minden részvé k megjelenési és tanácskozási joga van. 

Ezen szállitásra vállalkozni kivánók felszólittatnak, miszerint irásbeli - bepe A szavazatot illetőleg minden 2 uj részvény egy szavazatra ad jogot. A régi részvényekre nézve a 

csételt, szabályszerüleg felszerelt ajánlataik bánatpénzzel vagy ennek letétemé
nyezését z4v4 ezjay ae öb grer, eermil marad. 

bizonyitó vevénynyel ellátva folyó évi május 15-ik napja déli 9 óráig ezen Távotlevő re. psak áltat Lképviseltethetik magukat; azonban a 

bányafőigazgatóság iroda hivatalánál fogadtatnak el. V határozott névre szóló régi 7 gengedtetik, hogy férjesnők férjeik, kiskoruak és gyámság 

A szallitási biztositék (bánatpénz) készpénzben, vagy magyar állampapirokban, alatt levök, gyámjaik és gondnokaik, testületek, alapitványok választott meghatalmazottjaik által képvisel- 

a szállitásra netalán elvállalandó anyag fuvarbérének 5 százalékáig t. i. azon, tészeneks kavár az él koyrek a e 

összegnek 50/, ig, mely a szállitandó nyersvas mennyiségének, az ajánlott fuvarbér szavazat szdggo egat lmee aeéjáre mtem kgó 

által leendő sokszorozása által előáll, bár mely állami pénztárnál letéteményezhető, 26. §. Egyébiránt a részvényeseknek s azok kél k a közgyülésen joggyakorolhatás tekinte- 

az erről szóló vevényt pedig azon nyilvános kifejezéssel, hogy a bánatpénz csak is téből hivatalos igazoló jegygyel kell magukat ellátniok, mely jegy birtoklójánal nevét, állását, a képviselt 

a részvények és az azok után járó szavazat számát foglalja magában, mely jegyek szavazat alkalmával min- 

megnevezett fuvarzási szállitásra vonatkozik, az ajánlat (offert) mellé zárandó joglalja mag y jegy 
a vállalkozási feltételek tervezete ezer banyaflguzgatóségál valamint atderkor, tanácskozás alkalmával pedig szükség esetén felmutatandók. 

fejérvári k. pénzverde, — Szebeni és Szászvárosi k. erdészeti - Kudsiri, Sebeshelyi! 213 , 

és noasai b vasmátákaolami mest könhat nt vk k HHLHNTHS. 

pályázat kítőlte napján az el nem fogadott ajánlat tulajdonossának a bánat- Tisztelettel jelentem a n. érd. t. cz. közönségnek, hogy 
pénz tüstént visszaadatván, a jutányosabb ajánlkozóval a szállitási szerződés meg- z 

kötése haladék nélkül eszközöltetni fog. Csapó Sándor 

A m. k. bánya, erdő és sóügy föigazgatóságától. urnak a főtéren a báró Radákház alatt létezett 

Kolozsvárt 1869 ápril hó 19-én. fiol- murmbergi-, disz ésporczellám- 
Sz 2459. 1869. 214) HHi a én Mereskedését 

HH e EM y. átvettem, s azt ezentul saját ezégem alatt, mint önáló kereskedést folytatandom. 

Nemes Kolozemegye törvényszéke mint főgondnok hatóság részéről ezennel Ezen kereskedés berendezését egyuttal annyira tökéletesitettem, miszerint a 

közhirré tétetik, hogy elmebetegség miatt gondnokság alá helyezett özv. Gr. Haller szakmámba vágó czikkekkel minden kivánalomnak megfelelni képes vagyok. 

Gáborné szül. br. Bornemisza Józéfa urasszony gondnoka br. Bornemisza János Különösen ajánlom gazdag kalap-, férfi, nö és gyermek czipő 

na n rerősage, aed aa kerverm é rrosi raktáramat, china-ezüst, alpacca, pakfong és réz czikkeimet, 

izonyitvány alapj p a további a gy pipere-asztali kellékeimet, illatszereimet, illatos mosdó-szap- 
ügyei szabad kezelésére ezennel feljogosittatik. 

! 4 lak t ila a 

Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1869. ápril 6 án tartott üléséből panaimat, fnom kaucsuk és bivalszarú fésüimet, ruha, haj- 
és fogkeféimet, Biró Pál, főbiró. Sulucz, jegyző. 

kel [ 

=00. Eln- 18609. 202 nagy porczellám és dliszárun raktáramat, 
Hirdedmmémy. nagy választéku legyező és tajték szipkáimat, 

Tordamegye képviselő bizottmánya évnegyedes rendes gyülésének megtartásá- bőr és vizmentes vászon (water proot) úti bőröndeimet, bőr, csinvat és szönyegkelme, 

ra, jövő május hó 20-át túztem ki. Szász-Régem várossába megtartan-
 úti és kézi táskáimat, nagy választékü gyermekjátékaimat, utazó, lovagló, vadász és 

dólag, melynek főbb tárgyai lesznek : közigazgatási főbirónak, kebli számvevőnek, halász eszközeimet, finom séta pálczáimat sat. sat. 

egy törvényszéki ülnöknek választása, és az üresedésben lévő mérnöki állomás irán- ma- Minden időben kapható nálam valódi pozsonyi kétszersült 

ti intézkedés, ugy más felsőbb rendeletek és kebli tárgyak ellátása. és thea kenyér. 

Miről a megye területén kivül lakó képviselő bizotimányi tagok oly felkérés- Az árak a legjutányosabbra szabvák, s vidéki megrendeléseket gyorsan és 
sel értesittetnek, miszerént irt gyülésre megjelenni sziveskedjenek. pontosan teljesítek 

Torda, 1869, április 17-én, ÖRG Midőn ezennel szerencsém van magamat a t. cz. n. érd. közönségnek tiszte 

B. KEMÉNY GYÖRGY, föispán. Hettel ajánlani, ezt azon biztositással teszem, hogy a remélt pártfogást mindenkor 

jutányosság , gyors és pontos szolgálattal meghálálni ügyekszendem. 
Kolozsvártt, ápril hó 1869. 

GGGHENIEEENGEN PÁL. 

' Eladó birtok. 
Zarándmegyében kebelezett Ácsova községében egy nemesi birtok rész eladó 

örök árán. Az egész birtok áll: 
1-ör. Egy szép kiterjedésü belső telekből, ugyanazon, egy jó karban lévő 

udvarház és gazdasági melléképületekből. 
2.or. 200 hold jó minőségü szántó és kaszálló földekből. 
3-or. 5400 hold kiterjedésü tölgy és bükkes ösi osztatlan erdőnek 4/3 ad részéből. 

4-er. Egy az országut melletti korcsmának 1/a ad részéből. 

5 ör. Két külön lévő, és két, két kerékkel ellátott, nemkülömben egy fürész 

malomnak egyharmad részéből. 
6-or. Az egész Regále jog 1/, részéből. 
A megvenni szándékozók bővebb felvilágositást nyerhetnek alólirottnál Szilágy- 

Somlyón. Hollaki Árpád, ügyvéd. 

(189) B=3) 
Gróf Mikó Imre úr ő nagyméltósága felső újvári és oláh szilvási jószágaiban 

az alábbirt szöllő fajokból vannak eladandó gyökeresek és sikvesszök. 

képes ré: 2 
Lnél 

shető. bele értve ebbe már a saját 

1-6 

as) 

738 sz. elnök, 
(199) (3-3) 

: HNirdetmény. 
A magy. kir. honvédség s illetöleg a közelebbi időszakokban felállitandó tan- 

osztályok számára, egyelöre 3150 vaságy, ugyanánnyi szalmazsák, szalmavánkos, 

nyári takaró, téli pokrócz, és 6300 darab lepedő szükségeltetvén, a honvédelmi mi- 

niszterium ezen ágynemtüeket magán vállalkozók utján szándékszik beszerezni. 

A kijelölt szükséglet beszállitása, kivéve a téli pokróczokat, a honv. miniete- 

rium hivatali helyiségében naponta megtekinthető minta darabok szerint, f. évi julius 

hó végéig mulhatatlanul végrehajtandó. 
feéli pokróczokból ezen határidőre csak mintegy 800 db. szükséges, a többi 

september végére lesz beszállitandó. 
A vaállalkozni kivánók ajánlataikat a honv. ministeriumhoz jövő május hó 
1ik napjáig tartoznak beadni s ugyanazon hó utolsó napjáig végválaszt nyer- 

nek. — 

Ezen vállalkozásnál is azon föltételek szolgálnak zsinormértékül, melnek a 

Budapesti hivatalos Közlöny folyó évi február 18 és 19-ki illetőleg 39 és 40-iki szá- 

maiban megjelent ruházati hirdetményben közzé tétettek. 

Kelt Budán, 1869 april hó 15-én. 

NIEVHHHVATALOS 

(2 

Alólirt tisztelettel jelenti a nagyméltó- 
gságu uri rendnek és a t. cz. közönségnek, 
hogy a legujabb divatu szobafes- 
tési rajzmintái, falspallirok, 
arabeszk plafounok, rokocok 
sat. nagy választékban megérkeztek, mi- 
nélfogva képes vagyok minden e szakmába 
vágó nagyobb munkákat is elvállalni, vala- 
mint falakat, s minden az épülethez tarto- 
zó ablak , ajtó- és butorokat is kivánat 
szerint festeni és lackirozni, jutányos ár és 
felelősség mellett. 

Kolozsvártt, ápril 18. 1869. 
MOLNÁNR MARTON, 

szoba- és butorfestő. 
Tg Lakásom középkapu mellett 41 1 sz. a. 

194) — 

s Figyelemreméltó 

A Széchenyi zuhanyos für- 
dő alólirt tulajdonosánál minden idő- 
ben található több száz darab szá- 
raz deszka és kész padozat 
(padimentum) a legjutányosabb árban. 

Csiky József, 
a Széchenyi fürdő tulajdonosa, 

külmonostor-utcza, 59. sz. 
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Mirdetmiémy 
Szeretett leányom a napokban meg- 

halván, igen sok szép Zongora hang- 
jegyei maradtak, oskolai gyakorlatok 
tanúlók, és más válogatott Salon darabok 

miűvelt játszó számukra, melyeket antiduar 
áron eladni szándékozván, közhirré teszem, 
meg van a nagy Hummel Sehul (complet), 
ugy igen jó uj Scbweighofer Zongorája, 

és 2 uj Pianinok, és egy hires öreg Hegedü, 
ezen firmával „Nicolaus Amati Kremonen- 
sis Nepos filii Antonii 1617,4 mely 400 
ftra becsültetett és annyiba átvettem, el- 
adandók; a hangjegyek öszveirata nállam 
meglátható, átnézni kivánókkal közölhetem. 

GYULAN SÁMUJEL, 
b.-farkasutcza 81 sz. ház Kolozsvántt. 
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Tartós segély nemi gyengeség ellen ! 
: A 30 kiadásban megjelent, mindenkinek 
lasznos könyv: 198 2-12 

, 
A személyes védeleme Laurentiustól. 

(úgynevezett bátorság!) Orvosi tanácsadó 
eredeti kiadása, minden 

gyengeségi állapotban. Egy kötet 232 olda- 
lon 60 boncztani képpel. Boritékban lepecsétel- 
ve. Ára 1 tallér 10 ezüst garas— 2 frt 40 kr. 
minden könyvkereskedés által, Pesten Hartle- 
ben és társánál, kapható. 
30 kiadás E magas szám minden 
dicsérést feleslegessé tesz. Az eredeti k 
kiadás minden példánya Laureu- [- 

tiustól a mellékelt pecséttel kell hogy 
ellátva legyen, mire figyelendő / N 

HEGLŐ, 
160 hold, jó itatóval, kiadó. 

Értekezhetni és megtekinthető Gyula- 
telkén, Bonczida mellett, gazdatiszt 

Vincze Eduárdnál. 

(144) (6-6) 
Tg A köszvény gyógyitható 
A legmeglepőbb eredményt nyújtják, az eddig 

még semmi hasontó szertől feljül nem mult és számos 
bizonyitványokkal tanusitott, dr. Sontagh 

ujan feltalált köszvényháritói és köszvény-olaja 

Felhivás sik vesszö 
s Hő faj gyökeres : 

s . A szöllő faj neve " 

éééégkárok elleni biztositásra. s as szm Tto 

A Victoria biztositó-társaság T Pnos bakaor 7000 2200 000 

ólirtt vezérügynöksége tisztelettel hivja fel a t. közönséget a folyó idényben 2 Tokaji fejér, vagy hárslevelü ... 5500 1285 

I1 bi t itá it 3 Balafátd.. (.9 .S - 500 8100 
jégkár elleni biztositásai re ep 

nála tenni meg. z08) e zabola . g 
ztosithatók jég ellen mindennemü mezei termények, mint takarmányfü- 6 Klevner vagy Ruhlánder 1550 65 

rökbuza, kalászos-gabonák, kereskedelmi növények, dohány, 7 Vegyes asztali 60 200 

komló stb. 8 Passauti muskotály 100 400 
A tavaly is részünkbe jutott tömeges pártolásból kiindulva, biztositóinknak más 9 Tokaji 260 

ttársaságok felett rendkivüli előnyeket nyujtunk, a mennyiben mindjárt a bizto-10 Bergamott ? 200 

sitás fölvételekor a különben is olcsóhbra szabott rendes dijnak 11] Vegyes z . — 850 - 

elengedjük, nem tevén függővé ezen kedvezményt azon bironytalan esetlegtől, 18] Pápa malozsa 100 40 

Az 1-ső, 2-ik, 3-ik, 4-ik, ő-ik, 63k, T ik és 13-ik szám alatttakból a kiültetni 

való sikvesszönek 100 a 1 forint, az oskolába ültetendőnek Tő kr. a gyökeresnek 

pedig 4 forint. A 8, 9, 10, 11 és 12-ik szám alattiakból a kiültetni való sikvesz- 

szönek 100-a 2 frt, az oskolában ültetendőnek 1 frt 50 kr, a gyökeresnek pedig 8 

forint. Megrendeléseket bérmentes levél, és a kivántató szöllő-fajok, fentebbi árúsitás 

szerénti árának megküldése mellett pontoson teljesit Oláh Szilváson, Utóposta Felvincz, 

FoDOR GYÖRGY, borász. 

valjon a biztositott tárgyakat el fogja e verni a jég vagy sem, s azonfelül biztositá- 
gokat váltóra is fogadunk el. 
A , VIECTOIRHA: mint országszerte tudva van, kárait a bejelentés után azon- 

nal, téljesen és igazságosan rendezi és fizeti. 
Közelebbi felvilágositással, nyomtatványokkal stb. a vidék minden főbb pont- 

tt ügymökségek szolgálnak, hova fordulni sziveskedjék. 

lyeknek főraktára az osztrák birodalomra nézve 
Bécsben Repetty C.-nál Rothgasse 7 sz. a. van. 

i köszvényháritó ára 1 ft 30 kr. 1 üvegecske kösz- 
vény-olaj 50 kr. 1 fogzsákocska 80 kr. Szállitás kész- 
pénz, vagy utánvét mellett. Eladók engedményben ré- 
szesülnek. 

(121) z (5-12) 

A t cz. közönség általánosan, külö- 

uösen pedig szálloda-tulajdonosok, kávé- 

sok és vendéglősök figyelmeztetnek a me- 

teg évszak közelgésével a világhirü 

cs. kir. kiv. szabad. 

hordozható jégpinczékre és érez 
pezsgó-csapokra 

Wiessner Anmtal gyárából 
Bécsben, Wieden, Haupistrasse A: 60, a 
melyek az utolsó párisi világtárlaton kitüntettet- 

tek s mindenkor készen a raktáron találhatók, va- 

lamint megrendelhetők Temesvárt Ludwig Grün- 

baum ur által. : 

as Minden jégpincze és pezsgö-csap megigazitta- 
tik és becseréltetik. 

A,VICTORIAe biztositó társaság vezérügynöksége Kolozsvártt. 
Nyomatott az ev rel. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.


